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ixBíBacoy avroU zgóc 9eOY «vto. 
. &ÀÀ& vOv Oyov É£ay e. 
éuà à RE£zEUu ey OÓ xanyos. 
ofa» zgoq«oiy xcS3xty, dg slguyixas, 
Ty' avrov éxz Éu yeiag. 
. Exdor o Óé cie 
x«l w»qpoloytiov at xol díqgo óvo. 
.'. &ÀÀ! &9o& 
xc«r& rue nmvÉÀov tO rou! Onwg u5 'xdv- 
0 ET. 
zó9ey BEéxvy ac o xaxior! ànolovu£yn ; 
930Qo» ovzo '£exouig ac TO roU Zfuxov. 
aixdoau dy» y&Q n&yr& ravi ovyragatec 
voiy 7t0doiy. 


2. 7 xvtoc debo E£iv91. 
o ius deUg' EEcAO. 
— Nub. 866 867 
tí uo. Gxv9oozióc 8EcAgAvOac douoy. 
. &ÀÀ' elac qépov 
$vcag r& uao(' BeÀoy deUQ' Ex «pepe. 
GÀ og rRyiore zÜQ vig ÉEeveyxeti 
xcl uvooíyac xoà ry AàBayozoy ÉEydoSOy. 
. Que; 8Eevéyxarte | 
TÜV y logáuy poc à Evo. 
tí ovy oU Aéy&g, nítqyoy Ee yeyxQy 
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... toV IHl2ottoy É£o rte xcti. 


eipnueiy Xo] xcà ry» vuuqmu» £o uvà 
Ü evo roptitiv. 
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* Ách. 1097 4£4M.A4XOZ moi nai £p) &££c d&Ugo róv yvioy dot. 
u- — Ach. 1098 1118 


Ila 


x Ach. 11  Z[IKAIOH. — ... elo«y' à 8éoyyt tóy yogov. 

x Àch. 14. Z4IKAIOIH. Zet(9&oc &la 119? qaousvoc Bouwtioy. 
Nub. 548 XOPOZ ovd" elo te ógóoc Éyova! ..... 
Vesp.1498 BAEAYK. el Tig 1Tonyooc qoi ópyeiaSot xoAGc 

&uol diooynoóueyoc Éy9ad* cla(ro. 
Av. 278  EYEAIILA4. tira zxüg &vev xeuniov Mijjog dy el- 


GÉzmtttO;. 
Nub. 1510 XOPOZ qjytio9" ££o 0. 
Vesp.1585 XOPOZX GÀN, Bfíüyscv c m quist! Ógyovutyo, 
$voclt 


7uGc ty. 


II b. 


x Ách. 824 4IKAIOH. |. . . &yoowyóuot 
rovc Guxoq&yrag ov 9vga[? PsloEere; 
X ÀÁch. 1222 .44M AXOZ£Z  9voalé u' REevéyxav) )g roU. IIrraov 
7ztcL0vV(ou0L ytooty. 
YAÀch. 1224 AIKAIOII. — óg tovc xgeréc u! 8xqépers. 
Eq.360 I4) 44À4T. — bó óéy! BEÉÀAE v G6 Tc ztuyse 9ugo(e 
: xv fo. 
Vesp. 1535 vide supra IIa. 
Av. 991] — IIIZOGET. ovxovy éréQuaos xonouoloynceg ix- 
TOQÉXO)Y; 
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Pac. 1050 OIKETHEZ ovx oÀÀ& xarà tqv xvicav elocÀqAvOty. 
frgm. Telmes. V (Bergkii) . . . ro«zeiov "uiv eta ege 
rQéic zt0dag Éyovaay, rérragoc dà us] " yéro. 
* Àch.11899 ZIKAIOII. — àyo dà 9olu&rioy Aofiy 8E£oyoy «i. 


6 huic tabulae inserendus mihi videtur hic versus, quam- 
quam nihil obstat, quin P££oyoue: verbum tertia quam propone- 
mus horum verborum significatione usi ,exibo! (ích «ll ausgehen) 
vertamus. 
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Thesm. 395 
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Oqxovr& ue zayreg 

i OT Gor e. 

elasyay! alivaioy uéyioroy xev9agoy. 

oUx olde nàÀq» Éy, 6r. 9víay éan£pgasc 

Untgqv& r0 uéys9oc elanvéyxaro. 

ovx &Q &lOiOv»rta« GO' olxaó? r$ rtxoUG« 

yvaGerat. 


, &ÀI &ySouca. uiv slaio». 


. . €&U9Uc &elavovteg aao vOy lxo(ov 
vzoBÀiénova' quas. 

y] rovc tovc vU» yoUr 2497- 

yaíoy &zag tru; €elouov 

xÉxomyt 7tQóc tovc olxétas. 

ovxovy l«rgóy ela ay evv Pypijy viva; 
ovdelc y&o ouiv &lovoUGty cyyclei, 
Qe &Àqur' ovx Éyearwy. dy 1g 9vAaxq. 


()OT€ xoà AÉyery Gzrayrac 8 Evo yra c éonépac 
pu" noí(p nai óqgÓ .... 
... 00 yàp nóey. &£co. 
e. . yaÀemm toi yvveuxoy É£odos. 
x&y BEÉAO Q rÓ yVvewy n0... .. 
povíac uatvea?, * | 
oluo. xaxode(uov, tQ £vyérvyos &Erov; 
ov y&p 7209" iyilg ot0iy &E£cAqivostv 
dpacovo'. 

&ósiro àé 
5qnto utOdxé u' BEv£v ou nàcg ré£yvy. 
0rQ Évyevyrjoowuue zigroy à Evo, 
axélsus rovrov j3] ue9(ea got u' Eri. 


Ex exemplis primo loco (la et b) congestis fa- 
cile est intellectu verbis sto (évot - égyeo9ou - Batvew - &yetv 
xv& histriones domum quandam intrantes scaenam se re- 
licturos esse indicare, d&iévou-éggeoOou-oyewv xz& verbis se 
in pulpitum prodire ex aedibus egredientes, similemque 


12: 

JMYZIZTP. jueic 0€ voicw GÀÀotg voici» iv zrÓÀEL 

EvveufiaÀAmuev staiovooL vo) uoxAovg. 
quem versum ita interpretandum esse puto, ut e/cuot0ot 
participium nullo modo ad rem scaenicam spectet: farcem 
intrantes cum mulieribus, quae eam iam praeoccupaverant, 
ianuas claudemus'. 

Simili ratione qua constantem fere usum eigiévat et 
ébévot verborum servat Aristophanes aliis etiam utitur 
verbis quibus intrare et relinquere scaenam significet, 7zrgo- 
giévo, imprimis. Facile ex exemplis statim componendis 
intelleges voce zrgooégyea Jot indicari histriones pulpitum 
intrare per aditum vel dextrum vel sinistrum 5, non per 
seaenae portam. (cf. p. 38) 


Eq. 146* !* OIKET. B o... 611 00) zoocéoxytetot 
QOzttQ x«r& 9«0v elg &yogay. 
Eq.891  .4.444NT. xoc uz» ó IHaeqQà«yov obsr00 z90GÉQ- 
' yet. 
(2x Bovits scilicet, non domo. cf. v. 475 sq.) 
Vesp. 1824 5 4NOI. 001 dé xavróc oqoaMloutvoc ztQoo éoyerat. 
(ab.epulis enim redit Philocleo; cf. v. 1822) 
Vesp. 1508* 3 4N8I. zooGÉoxyér av yàg Értgoc «v 10y Kop- 
xvov. 
Pac.1048* TPYTAL .— ..... x«l y&p ovroci 
mpocGéQztra. Oaqyg ug Qareqoyou£vos. 
Pac. 1208* TPYTI AI. 0. . XO y&o oUroocl 
0ztÀoy xezt1Àog &ySOutvoc T ooGÉQ y Etat. 
Av. 1312* IIIZOET. àyo Ó' exelyoy ove zt Qoovovragc défouci, 
Av. 1840* IHTIZOET. QÓwy yap Ods rw; &erovg ztp oO £oyera.. 
Av. 14M* IISOET. 0d av puvvplCov ÓeboÓ tic zt Qoa £oy et «i. 


AÀv. 1709* ATTE A. 7z000Éoxytt«t y&g oiog ovd? ztauqons 
&cro lósiv Éleuws yovGavyti dou. 
Lys. 66 — KA4.140. &r&p olde xol Óg cov. mooGcéQxyorvtaí 
Tres. 


(Mvayvoovrro9ey veniunt; cf. v. 67) 
Lys. 775  MYPPIN. 501 dà xc Ó7 Maunmuo zooGÉQystta:. 


15 dexiri et sinistri nominibus, quandocumque utor, locum 
semper teneo spectatorum. 

16 versibus quibus asteriscum * apposui histriones non per 
scaenae aliquam portam intrare posse tibi persuasum habebis. 
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M, 
Pac. 1100 TPYLA4I. &ÀÀà rode rtQOrtQov, OnÉytty juàc, 

cà J'àztiSsi». 
Pac. 1260 OIIL4OIIQÁ. dn(íwutv o dogvté. 
Pac. 1294 TPYT'AI. & EQQE x«l roig Aoyyoqiógouaty «d ly. 
Av. 8903 . IHIZOET. &ztÀ9 &q' quay xol GU xo) r& orfupera. 
Av.948  IIZOET. &zx £196 rovro ÀaBov. | IIOIHT. &zx €o- 

xopat. 
Av. 1020 IIZOET. oix &yautrQnoeic gavióv &z ivy éAcyj; 
Av. 102b IIIZOGET. eos Bose Ómqr« TOV pov Aefiov 
Dil noeypcr! Eyay àÀY ánie£vas; 

Av. 1029 JHIZGET. 711941 laBoy. 
Av. 1082  ZIZOGET. e. o. OUX & r0 GEL € 16 xàdo ; 


zz Áv. 1044 
Av. 1162 AITEA4. 4 ...«V lyo uiv anotoé£ycov 
) &ztov(opou. 
Av. 1369 IHIXOET. 8c r&zl Opqxnc à x on érov. 


Av. 1549 IIPOMHO.  ... àÀX dc &y &àztorQéyc noy 
qéoe rÓ axiuadeoy. 
Av. 1686  HOZXEIA. &zt (o ui 6y olxad' ev9uc. 


Thesm.279 EYPIII. | Ayo à' üneigt. 
Thesm.298 MNHZIA4.  ...0v 0 &nzi9 9 Ooqrv' ixnodov. 
Thesm. 457 PCYNH B &ÀÀ tlg &yog&y &zt eiut. 
Ran. 1215 XOPOZX zoQra uàiy tvodíay d&yaO3j»y àniovre 
zou) 
ic qoc ógyvuéyo dore. da(uovec of xor« 
yatas. 


Plut. 944. ZYKOdAN. GUztip:.. 


Quae quum ita sint, apparet histriones eigióvrog et 
ibióvrac per scaenae portas venire scaenaque ae- 
des — vel simile quiddam, e. g. upupae nidum — de- 
pietas esse, vgoctóvroag actores per aditus intrare. 


Scholia !' exiguam tantum indagandi ornatus scaenae 


17 scholia in Aristophanis comoedias in tragica quoque Grae- 
eorum arte diiudicanda luculenta esse diserte nos in libro nuper 
publici iuris facto edocuit Adolfus Trendelenburg &micus (gramma- 
ticorum graecc. de arte trag.iudiciorum reliqu. Bonnae 1867). Dolen- 
dum quidem est, quod nonnullis modo exemplis allatis non univer- 
sam scholiorum congeriem exhausit. Quare gratum mihi est frag- 
mentum Persarum Aeschyleae argumenti adderc scholio Ranarum 
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[8 schol. Pac. 819 
Ó Tevyoios xcreASuv» ix vov ovgavov xai Aouróv 7j 
oixiq zÀgsusgag . . . .] 

4 schol. Ran. 270 
iy " dióov Aouwtov và. ztoáyuoza. 


III uevafgoÀr vüg oxQvgc* aAlow003a1. 


1 schol. Ran. 274 
uevaféBAgrat 7) axyv xai yéyovev onóystoc. 

(2 schol. Ran. 181 
dyraU3a Óà vov mÀoíov 0q9évrog gAÀowo0Oot yor vov 
cxgvQ» xol sivau xorà v)v "Adysgovaiov Auyg» vÓv v6- 
70v. ni vob Aoysiov $ éni vic Opynotgog, unóénco 
óé ày "dióov] 

X [9 schol. Ach. 384 . 


pevofoÀr, yéyove vorov wg éni v5v oixíay EUguridov.] 


IV de singulis scaenae ornatus partibus !5 
1 schol. Pac. 234 


&ov. Óé vi xai avrov éni vij oxmvijc. 
2 schol. Lys. 864 


| 23 A] ed , c 
7:0 TOU Tt&lyOvG XCttÀJOUOAR . . .. 


V utrum in logeo et orchestra an in machina hi- 
striones agant. 


X 1 schol. Ach. 410 

qoívevo, yag émi vg oxyváo ueréuogoc. 

2 schol. Pac. 80 
pevécgog Óà otgevo, éni unyavi. 

9 schol. Pac. 234 
vosi» Óci vOY Tovyatov aztofef mxóva vot xov gov érti 
vfg OxQv5c vobra Aéycu. 

4 schol. Lys. 539 
eigaye, avcüg Opyovuévog iv vij oxqviy. 


18 scholia in Vesparum versum 270 Ranarum vv. 180 et 269 
similiaque quaedam quum nihil fere nos edoceant, omittenda hoc 
loco censeo. 


EF 
ut 


MUS 
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3 scholl. Ran. 297 
indicatur his scholiis quid veteres senserint de loco 
quo qui Dionysum egit actor versum 291 

AIONYZ. lege Svagpolasó» p $ à goi Evurtótus 
pronuntiaverit. 

schol. Ran. 207 33 t&géwg vivOg GxolovOobvvrog «vvq ué- 
unco. 

cf. v. 48 Duebneri (... «Ad. 5Ón ydo 5» vOv usuvg- 
uévov xor TV oxi yevou&vog.) 

cf. y. 45 oi Óé gooww &vonmo» clvot voultew axoAovSetv 
evtoig Ltegén. quae verba a codicibus et Ravennate et 
Veneto absunt. 

schol. Ran. 297 84 (iv zrgosÓoíq xaà9«vat 6 vob 4tovvaov 
(codd. 4ft0c) tegeUg. «zogotou Óé viveg mg &mó vob 
Aoysiov rtegueA dv xol xgug9sig onigOtv vov iegémg 
voUTO ÀcyeL.) 

schol. Ran. 297 37 (goívovrot 0d ovx eivou imi vo Ào- 
yelov &ÀÀ' éni vijg Opy5otgag . . .) 

4 arg. Ran. I 36 


ot OsÓnAwrOL Orrov doviv 7) Oxqvr, xt&. 


112 


Argumento Ávium III quum satis accurate actionis 
locus describatur, argumentum I Athenarum tantum urbis 
nomen afferens, hypothesium quas tragoediis adiectas le- 
gimus imitatur normam, similique ratione scholiastae Ra- 
narum argumento I dubitare se confitentur apud quamnam 
urbem Ranarum fabulam actam finxerit poeta, nullo modo 
— in argumentis quidem — de regione in scaena depicta 
inquisitionem instituentes. Quae autem in scholiis ipsis 
de duplici Ranarum scaena cogitaverint supra III 4, III 
l et 2 inveniuntur. 


IH 3 


Hoc scholio quum appareat z0zrov, non 0x9»7c ue- 
vafoÀ5v factam esse, totam scaenam mutari non opus esse 
facile est intellectu, ne posse quidem infra erit probandum. 
Ad tale quiddam Pollucis illum locum satis cognitum va- 
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9 arg. Nub. III zó dà óg&ua vàv zàvv Óvvavóg remo 
uíévo» — arg. Nub. X 
cf. arg. Nub. VII co ài ógàpo Tác 0Àgc zoujaeog xoà- 
Aurróv qi xol vEyvixc) catov. 

4 arg. Pac. I zó ód Ógàua vÀv Gyav énievevyuéyoy ?1, 

5 arg. Av. I vó ÓgGpia Tovro vÀv Gya»v Óvvarüg sce- 
7tOLyHÉVOY. 

6 schol. Thesm. Duebneri versu 3 xoi vovro v0 Ógüua 
vOv xav Evgutióov zezoumuévo. 

7 arg. Ran.I vó dé ÓgGua vÀv eU zvv xoi qiÀoAóycg 
7L67E0LQHÉVO. 


Iam vidimus quantum facultatem inquirendi in res scae- 
nieas ipse poeta fabularum verbis nobis praebeat, et quid 
ex grammaticorum studiis lucrari possumus. Hoc unum 
restat, ut notas scaenicas singulis fabulis vel ab ipso Ari- 
stophane vel ab eo qui fabulas eius in scaenam produ- 
cendas curaverit, adiectas ?? paullo accuratius perscrutemur. 


21 conferas velim argumenti Euripideae Orestis partem quam 
litera F. Trendelenburgius l.l. p.9 notavit: ró doàue rov ii oxq- 
vie tvdoxeuovyroy. Vertendum esset nobis de hac Euripidea fabula 
iudicium »eim Bühnenstück« similiterque Pacem Aristophaneam, ar- 
gumenti verba interpretantes »eón .Ausstattungsstück« appellaremus. 

22 qui unus hanc non parvi momenti rem uberius tractavit 
V. Rostius (programmate scholae Thomanae 'de ratione vocis zrepezi- 
yoeq' conscripto Lipsiaeque anno MDCCCIII edito) tam leviter rem 
tetigit, ut non frustra de parepigraphis quaestionem iterum insti- 
tuere nobis videamur. Negleguntur enim illic ex quadraginta novem 
zugtztiygeqoy exemplis viginti octo, quae ipse coniectura finxit, af- 
feruntur. Schol. Acharnensium v. 1146 p. VI a Rostio laudatum: £ori 
ó? mogeniygeqom. xol y&g yéAorog yao Guc tQ Aoyo tÓ eldoioy &ni- 
üeíxvvro, Biseti est, igitur nihil probat. -- Quae de parencyclemate 
disseruit Rostius non ita sunt comparata, ut hac de re quaestio ad 
. finem perducta esse videatur. — Recte tamen monuit zregeztiyoeqage 
veterum in Aristophanem scholiis insertas respondisse 'notulis istis 
in nostrorum poetarum fabulis occurentibus, quae minoribus litteris, 
ne in seriem orationis transferantur, expressae et uncinis praeterea 
inclusae, indicant, quid ab histrione agi aut in scena vel post aulaea 
fieri debeat.' — Fritzschius nota ad Thesmophoriazusarum versum 
130 (editionis pagina 41: fidem antiquitatis habere dicit parepigra- 
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(omnia haec verba in Ravennate et Veneto codicibus 
non leguntur.) . 

9 schol. Ran. 312 av4s? vig £vOo3ev* zagerzuypaq,. 

10 schol. Ran. 1251 19 é&EZg dà wí9evou xo» ieaufixov 
ép9mupegéc, vó ÓtavAtov zm QocavAei, Oreg xova 
ztageztLypaqrv víJevoi. dO7tQ xoi v0 av Àsi vig &»- 
dov xai (AA z0AÀà. (deest scholion in Ravennate et 
Veneto.) 

11 schol. Ran. 1264 (Se dito» ztQoOcavAsei vig") votvo 
rtt gerttygagi), QozeQ xai GÀÀa moÀAÀcxig. (ipsa zvogezu- 
yoegiji; verba a Ravennate codice absunt.) 


II 


c 


1 schol. Eq. 156 zrezoígxs 0 mgooérabe (mogemuygog, 
Ó& xoAciro, và voiaDra mvvro.) 

v. 1560 orkET. 4 é&mteua viv yov mQgooxvgov xai voUg 

O'eovg. 
A4AAANTOI. iov. 

2 schol. Eq. 272 zegezuygagr, óé. avyxéxvqe yao xol. 070 
vOY ÓLxOvVTOY TVUmTECOL. 

v.272 xopoz m» à UmexxAvr ye Ótvol, v0 oxélog xvor- 

es foo0st. 

8 sehol. Eq. 878. zegeziuygogr vO oy5uo. éni yog vàg 
OwWeig vov GÀAavroraAov àmiflaÀdv vag xeigns va (Aé- 
qaa éxviAAet. 

4 schol. Eq. 482 xoi voóvo zegsmiygagm. 0 ydg sims xai 
7UOLEÍ. | 

D schol. Eq. 451 voóro mgertiygag. vvzttÓOuEvO» ydg 
oztoxpiverot. 

v.451 xoPOz nai avdgeüc. IA AAT. io) io) vUrvrOvOL 

HW ot Evvouócot. 

6 schol. Eq. 493 xoé vob*o zogeniypaq:. 0x0go0ov yap 
avt ngonqéget. | 

v.941 OrKET. A4 86 vv», éncéyxonpoy Aofov voóÍ. 

1 schol. Eq. 710 zragezitygaqy) o£. zrouet ydo. ÓrreQ elgnxev. 

8 schol. Eq. 184 zegezwygoagr,. ósíxvvot yao qUtQ 7:Qo- 
0xeg oto». 
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Zwxgatg» zeguOeivou Oei vÓv Gvíqavov avrQ) xcüxci- 
vov Aofetv.) 
v.206 ZOKPAT.. . ..tovtovi voivvv Aafé vóv ovéqavov. 


14 schol. Nub. 267 zrageziygogn. OurAooiRoog ydo vo 
ipürtov  ztegiBoAéo 9a, quoiv avtÓ uéAeww  ÜrméQ vob 
oxézt&0 Sat. 

v.261 XTPEWLAA. Wüumo uomo ye zoi»v üv vovri mtv- 

Pouot ur, xcvofloex9o. 

15 schol. Nub. 696 z:;rogeziygoq?. zowujsei yop v0 7tQo- 
ovoyJév. «libris tantum deterioribus servatum est 
scholion.) 


16 schol. Nub. 707 &ovi 0à zageniygog. xevaxAv9eig yao 
xoi ur Óvvouevog vmeveyxeiv stagexaAet. (in Ravennate 
et Veneto codicibus non inveniuntur.) 

v. 07 zTPEWLAA. (vvavOÍ Gvvovoi. 

17 schol. Nub. 734 (zegemuiygaq.) Ósi yàg avvóv xa9é- 
Lec9ot Exovro v0 cidoiov (xai uuueio9a, v0» OsousA- 
Aovra éavtO».) 

v. 183 xoxP. Eyeig vt; ZzTPEW. u& 4Ü ov) Ojv &yoy. 
EQ KP. ovÓSv zàvv; 
ZTPEW. ovÓÉv ye mov si v0 méog év vij ÓchuQ. 

18 schol. Nub. 1240 vtagerriygar; doti. yeheiv yàe T0UTO ' 
gno. éxxoryábet yao ijs vgo0tyyoíos. &xovcag ToU 
Zhóc, yéAorva vOv éxsivovu viS9éusvoc Oxo». 

v.1240 zxTPEWILA4.. . . . Javuoctcc To99v Scots 
xai Z&)g yéAotog Óuvvusvog voig eiÓ0civ. 

19 schol. Pac. 2 (zregemiygogr. Ó yog fr&gog và» oixe- 
TOY 10 rtQogtoyOév zowu)v avrQ rmagogégeu xol ànidi- 
Ów0L v9» vQog?.) 

20 schol. Pac. 30 19 (dmàov dà Ov xoi vo)vo zaper- 
yeoq; &otv Oei ydo QUTOY neéua &voibo, xai xovavor- 
ga, sire da dieu Ó wivJapogc ere zréravcou.) 

v.29 oOrkET. B GÀX ei zémavrau. vig $0cÓng oxéwouot 
v20i ztagoí$ac víjo 9ugoc, Yva wur) u* 10n. 

21 schol. Pac. 250 vabva zóvra mogeniygogy ioci. vvgOv 
08 dufaAAov ZuxsAMiag uéuvgvou. 
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2 schol. Nub.22 ro? ówósxa uvág' xoi voUvo rragsx- 
xvxÀnua igiotou. 

9 schol. Nub. 132 votbro 08 zagexx/xAnua. Oei yàg av- 
vOv &ÀOeiv xai xOwew vp» 90gav vo) Zwxoctovg. 

v.132 zTPEwrLAA. 4ÀÀ ovyi xÓntw ct)» 909a»; noi 

7ztouÓLo». 

4 schol. Nub. 218 zegexxoxArua. Ósi yaQ xoeudcJos vóv 
Zuxocry» imi xgsuc9gac xoO15uevov xol vobvov siocA- 
Sóvra xoi Seoópevov QUtOY otro 7ztvJéc Jot. 

v. 218 ZTPEWLA 4. qos víg yàp ovrog otni vyc xosuc- 

Soag &vjo; 


Sceholio Equitum versu 1 servata zrageztygagy quum 
quomodo intellegenda sit prorsus nesciam, hoc ultimo 
omnium loco ponenda esse videtur?*. 

(mragerctygan 0€ Aéyevat zd vo.ctro. GÀAÀa xai?! yívevot 

vois cyruonu, &UTL 6 elc TOY 7tgoetgruévav 07 96v 

oix&tQ)» Grto0voOuevoc tÓv frego».) 
v.l OrKET. A4 tiavvravtouGe vxOv xaxa v, tavcacort. 


Seholia I 1—11 aut ipsius Aristophanis aut fabula- 
rum signatoris (Hegisseur) non grammatici alicuius esse 


tionis errore factum esse videtur, quum adverbium 2» cum xuxaàeiy 
verbo nullo modo coniungi possit. 

96 fortasse tamen de hoc scholio eisque quae extant ad Nu- 
bium versum 22 (vide supra) Orestisque Euripideae versum 1882 (2po- 
Tg9sl; O0 deoUt mó roU xogoU ma tizmty "Duov "Doy ouot uot..... 
riyàc dà roUro zegeziygaqi]v eivat qa«ow óc eg 1& xouix&  Óoauora) 
idem fere arbitrari nobis licet, quam quod de scholio Plut. 8 iam 
protulimus: significari ztegeziyoeqeic ilis et zeptsxxvxAguaot gestu 
quodam recitandos esse versus Eq. 1 Nub. 922 Eurip. Or. 1882, qui 
qualis fuerit ex interiectionibus, quas dicunt, lezrereuat ek ouor uot 
vel ex interrogativo illo pronomine rov; facile colligitur. 

27 quod scholion verborum structura servata nullum sensum 
praebet, quare emendatione opus esse videtur. Fortasse enim illud 
(ad 29 scriptum) zreg eziypeq haud prave dictum est et significat: 
hoc secundum parepigrapham (z«gemiygoq) recitatur. Tum autem 
hoc loco membra enuntiationis inter se non opposita sunt, et pro 
&ÀÀà. scribendum videtur &rre, voce za«gemtyocq? in.dativum zao- 
$2:y9eq y mutata. 
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xai xavózvto navtoy;); quo facto et pileum aliaque quae tra- 
gicum illum claudicantem heroa decent ab Euripide petiit 
totumque ornatum sibi induit. — Hac igitur tota in scaena 
Euripidem in superiore domus loco sedentem, Dicaeopo- 
lidem prope ianuam poetae domus adstantem, servum sin- 
gulà quae Dicaeopolis ab hero petierat vel ex hyperoo 
vel ex alio post scaenam loco apportantem videmus. 
Indicanti mihi, qua quisque histrionum scaenae porta 
usus fuerit, quum vel intraverit vel exiverit ut brevius 
propositum assequar, simplicioribus nominibus singulas 
sScaenae portas appellare liceat idque ita ut quas valvas 
regias dicere solemus, hac in dissertatione portam A quae 
proximae sunt dextram B sinistram C nominem.  Histrio- 
num autem praeter periactos aditus — quae intrandi in 
Scaenam ratio apud nos »aws den Coulissen« dicitur — 
dexter D sinister E (orchestrae parodi dexter F sinister G) 
appellabuntur. | 


€ KAIMAKE £ F 


II z&oíoxcot 


intrant 5 yersu porta vel aditu exeunt 
v 
xÜovt ztQvreyetc 40sqq. D (et À ?) 
A33voio. Auqt$toc 
ro£ora, ^ 
ol zag& Baciléog 61 E 16 
ztoéo feug 
Wevjegrifec cvv 94 E 5 


Óvoiy £UyoVyoOLy 
126 A WevdogroBac zo£ofts 


45 Dicaeopolis iam initio fabulae in Pnyce conspicitur. 
46 quia ex externis terris veniunt. 


vO0ztov uevaoA. 
895 


402 
409 


Ssoztey Eüginídov 


Evovit(dng. 
Ssegezto» Evo.  , 


479 — 


188 E. — — LMugíoto: 
Géwvooc 184 E «9 
Odou&vrov crQerog ——— 1lb5sq. E . 

178 À | Ofwpoc zrovráveis 
D -. xrovt A 99vaiot Toh 
Boqxec | 

-uqístos 175 E | 

202 E Zefuxouotolg 

208 D Auqíótos 

scaenae mutatio 
xoooc 204 E. ? 
Zhxonoz. Svyatro olxé- 241 Á 
Tu y. . 

. . 902 A yvy 

yvyn | 962  A*" : 

288 A olxérou $vyatro 2A 

827 ,À. : ixouoztodug 18. .- 
Zhixotozt olus . 881 A 

365 À Zhixoiozt olg *9 
Zhixou0nolig 965 A 


dextra periactus movetur. 
C E 
C Segen» EUp. 
C-* 


4849 (€ 
post 445 C 
post 449 ... 
post 456 ... 
post 460 .. 
post : 465... 


EL 


Cx |. KEvoizídas 
C " Segazzuy Ep. 


47 asterisco * - indicavi histriones in superiore aliqua Scaenae 
parte conspici, obelo. — productos eos esse machina, 
48 cf. chori versus 829 380: Sort sect 


| 7^. KXOPOZ 


: uy Éy&L noud(oy 
. TOV aagóvran £ydov eiobec ; 


49 ef v.889 XOPOZ rt ovy ov iéytic éxiEnyoy Ktyeyxav 9ópoQ". 
50 post versum 434 similesque qui sequuntur, in. Euripidis 
domum se -eonfert servus, s(atim rediturus. . 
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dextrae periacti retrorotatio 


"dua yog 572 B 
625 A Zhixoionoltg 
2. B "diua yog 
"hixoion ol 718 A 
728 A Zhixoiozols 
Meyagtve xogeu 729 E 
"hxouozoAg 750 À 
olxétgc zfixouorzrodMdoc 9! — 805 A. 
815 A Zu xoiótoMS 
Ovxoqovrue / & 81j D 
Zhxouonols 824 A 
828 D OvXoqayrue 
885 A Zixotoztolie xogot 
e. E Meyagtvs 
Bowroóg dovÀo 860 E 
evAqrot 
Zhxoióntolg 864 A. 
866 E evAmqrot 
olxéro. zroidtg zfixouo- | 867 A 
7t0A4006 
8938 A olxérng 9? 
9585 E Bowroóc dovÀo. NíxoQxyo» 
qpépovtes 
$spaztoy feu yov 959 B 
968 B S«gezoy dapoyov 
976 A Zhxouorolg 
xÜüovt e 1000 D 
1002 D x5]ovE «' 
Zhixoióztolg 1008  . A 
olxérgc vel obxére 5* 1007 A 
yecoyos lO0l8 D 
1086 D yenoyos 
zt«ocyvuqoc yuuqevrois 1048. D 
1068 D ztaQryuu(Qoc vvpupevrorx 


51 ZIKAIOIL  àiyeyxaro 76 Éydo9cv rv loyadwy. 

52 A4IKAIOH. «AX Éoqep' avtmy. 

53 liberos et servos Dicaeopolidis, siquidem post hunc (893) 
versum in scaena remanserunt, postea tamen versu 976 cum ipso 
Dieaeopolide domum intrare opus est. 

54 of. v. 1047 

AIKAIOII.  ónr&té tavi) xcl xaAcg £avO(teve (— v. 1141;. 
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uos 728 A 
972 A Haqàoyoy 
— D &AAevroz aàys 
Ilaqayoy 997 À 
aAÀevrorz ams 997 D ' 
1110 A Ioqàoyoy 
2. QD &ÀÀAcyro7 0 qS 
Haqayey 1150 (A E 
&AÀayroz Ans e. D 
? 
1)o2 E. bo nepisyév 
1262 A Jdüuog dÀieyroz one 
Myopaxortog 18316 A 
4fiuos 1331 A 
o7r0Xg a 1889 A 
' 1408 A Züjuoc Myopaxprrog 
e7rovóct 
F Xooos 
Nubes 


Quum persuasum mihi habeam Nubium fabulam non 
ita in scaenam productam esse, qualis nobis altera editione 
facta tradita est, nullius fructus fore puto si eius scaeni- 
cum apparatum indagaturi essemus. — Fieri tamen potest, 
ut caeterarum comoediarum quae ad rem scaenicam atti- 
neant, recte et dilucide observatis et pertractatis, tune 
quoque de duabus Nubium editionibus earumque re 8cae- 
nica certum iudicium capiamus. 


Vespae 


Quamquam Schoenbornius recte iam monuit (p. 213) 

Vesparum scaenam non mutatam esse scaenaeque ornatu 

Pvt Phliocleonis villam depictam fuisse tamen in huius fabulae 

,1« rem scaenicam accuratius inquirendum nobis relinquit quum 

,"f. nonnullos versus ad hanc rem spectantes minus recte in- 
erpretatus sit. 


beat 


57 quominus Paphlagonem iam hoc versu exiisse statuamus. 
versu 1407 pronomine éxsivog non prohibemur. 


48 

Hav9(ac - 1293] D 

1325 ÁÀ Aay9tac 
doiloxiéov 1326 D ; / 
evÀmqrotc 1842 . ex orchestra in pulpitum ascendit. :: 
Bótàivxitov 1360 D ^ . o—— 

1882 E avÀmqrotc ' 
& Qro GÀ! 9 1887 D 

1414 D &groz Ag 
xar»yogos xÀmntTüO 1415 . D 

1441 D xcrüQyogoc xÀqrmo 

1449 rt duloxiéov BÓtiuxiény 
Aavó(ac 1474 A i 
duloxiéuv —— 1482 A 
o uéceroc Kagxívov 1500 F 
vios 
éregog Kagxiv(rne 1505 F 
Toíroc Kagxivírne 1508 F 
d»loxiéov 1516 in orchestram descendit ??. — * 
Kagxívoc 1531 F UT 


( xooóc duloxiéov | | 1587 F IN 
t Kaoxívoc Kapxuvirat j 


— w 


Pax 


4A 


Pacis scaenam tractaturis de duplici fabulae editione 
quaestio missa nobis est facienda, id tantum spectandum, 
quonam scaenae ornatu quae servata est Pax in scaenam 
producta sit. Et duplici scaena terrae et coeli, quum 
clarissime argumentum fabulae II 30 supra laudatum 
scaenam éx uégovg uev éni yc, éx uégovg Ó& ni vo? ovga- 
vo) esse moneat, quin opus esse sumamus facere non pos- 
sumus. Quaeritur solum quonam fabulae loco scaenae 
mutationem statuamus, quaque theatri parte (orchestra 
pulpito theologeo) aut terra aut coelum repraesentata 
fuerint. | 

Rem inde ab initio fabulae usque ad versum' 149, 
postea iterum inde a versu 819 usque ad finem dramatis 
in terra ante Trygaei villam agi, versuumque 179—128 


62 cf. pag. 56 sq. 


pristinus 
Tovyaios 'Onepa Otopta 
olxérnc 
oixérnc 
olxérng 
olxétnc 


Tovyaioc H4 


Tovyaiogc olxérgc 


olxérns 
Tepoxárje 


Tovyaiog olxérQc 
deze vovoyog 
0zÀo» xezniog ózào- 


7049€ 


zt«ideg Jfeu&yov xol 
Kisovvuov '. 


Tovyaiog."Oncga olxérat 
(cvuztoro ?) 


728 


A 


Tovyaiogc "'Ortwoa 
Gsopoía 


"Eouns Elgny 


8caenae ornatus repetitur. 


819 
824 
855 
868 
906 
921 
987 
937 
938 
93$ 
1021 
1033 
1039 


1040 . 


1042 
1050 
1126 
1194 
1197 


1208 
1209 


1264 
1265 


1294 
1815 


1829 


P»P»rO RU OPO»F»ROO»R»E»R»R»R»REbB»ROUU5»D»I 


vel E 


olxérzc 'Onwpa 


olxérgc Gswpofa 


olxére 


. Tovyaiog 


olxét9sc 
Tovyaioc 


oixérz9g : 


Ttpoxáijc 
Tovyoeiog olxérne 


dQEzteyovoyos 


0nÀo»v xanmglog onÀlo- . 
zt 00e 


ztuig feu yov z 
zeige KAeovuuov Tovyeiog 


v. 1351 histriones una cum choro exeunt ??, 


72 cf. quae de hac re postea in quaestione de Ávium re 8cae- 


nica explicabo. 


58 


certamen ineant. Carcinus venit tribus cum filiis, ad quos 
ille in orchestram descendit, versu 1514 
eL4OKA. Grüo xavaflavrréov y àv avtovg uoc 75. 

Chorus deinde, ut illis saltatione certantes locum det, 
paullo recedit (v. 1516) canticumque recitat, cuius rhythmo 
histriones choream adaequant. Qua finita Carcinitae Phi- 
locleon choreutae coniuneti. orchestram relinquunt. | Ea- 
dem puto ratione in aliis etiam, quas supra laudavi fabu- 
lis histriones una cum choro per orchestrae parodos 
exire 6, | 


intrant versu porta v. aditu. exeunt 
IhoSéroiog Evelnídgg 1 F 
IhoSéreoc  EvcAn(dme 52 scaenam per scalas intrant. 
Qo yiÀoc 60 A 

84 A 190 xtÀog 

Eno 92 A s 
OQVte «poryixozttégog 267 F 
0g». Midoc 278 F 
0p?ig Éntoty 279 


OQYie xcrmqQeyüc 287 
x000s 294 
zig rig OQUig OrÉqpayoy 468 
qéoov xol vdoo 


T 
e 
A 

El» w».bUJg p» "rj tmp Hn 


Mayodopoc, R«v9(ac "** 656 vel E 
vel E Mavyodegoc Nav9(ac 
&n0oy 667 
675 Ihc$éreigog Énow Evel- 
zíds 
Iho9éroigog EvtÀmíóng 801 
847 Evtàn(dne 


75 cf. Eccl. 1151 XOPOZ .. à» 00g dà xarafatytie, àyà 
Inánopet pog tt uellodermymeóy, 
76 cf. Schoenbornium p. 827 et 888 
77 cf. Beer (Zahl der Schauspieler bei Aristoph) p. 41^... 
78 hi duo servi Manodorus et Xanthias non Pisthetaeri Euel- 
pidisque sunt, ut voluit Kockius (ad versum 656) sed soaenici qui- 
dam ministri, ut Manias ille, cui Cinesias Lyelstratao in fabula 
puerum asportandum tradit. of. p. 8 S4 


7zteig ri.g OQyig xayoUy 
xol yéoyie qéooy 
[epevc 

zoom 
X010u020yogc 

Métovy 

àx(axoznog 
Vnquapurorolge 


eníaxonog 
Vynquoueronomgc 


IhoSéresgog , | 
&yyelog ai 


&yyslog B 
qéguv tuc agevdovgy (?) 
. .d 
x)Qub 
Márg —— 
zergedoíac 
Kivqoioc 
guxoqoytns 


Iloounóeis 
Ilio9éroeiooc 


IIootidv 'Hooxáijc 
T'oBeÀloc 


850 


863 
894 
904 
955 
950 
991 
902 
1020 
1021 
1084 
1035 
1045 
1046 
1050 
1055 


1056 
1118 


. 1121 
11638 . 


1170 
1186 
1187 
1188 
1259 
1271 


. 1807 


1811 
1837 
1871 
1872 
1409 
1410 
1468 
1469 
1494 
1495 
1551 
1552 
1565 


Q 
e 


A 
E 
E fegeve 
E 
E ztoupr re 
E 
E Xenpolóyoc 
E 
E Mérov 
.E 
E én(oxoros 
E . 
E Vngiouerozro) nc 
E 
E 0. 
E ynquiuaroz one 
enx(oxoroc 
A zeige Iho9éroiog ^. 
A 00 
E 
D &yyelog «' 
E 


D &yytloc B' 

D 

E-* 

D.* —- "poe 

D E: 

E xnovt 

A 

D - 

E zt&zoeo(ac 

D 

E Kivnotac 

D | 

D Gvxoq&yrye - B 
A Maynsc Inha9éredog 
E 

A 

D vel E ZHgougSeuc 

A ILaSérougoc 

E 


60 


IhaSéreiog ucytpog tic 
0Q»te versu 1579 in culina sunt. 
1693 in culinam procedit '"HoexAnge quam 
postea relinquit. 
1694 E IIootidày TovBeAloc 
Iho93éroatoc 
&y»y&log 1700 E 
IH&c9ércigog Beati — 1720. E 


Descendunt tunc histriones in orchestram et cum 
choro exeunt parodo F vel G. 


Lysistrata 


Priusquam ad Lysistratae scaenam tractandam orna- 
tum eius describendum aggrediamur, quaestio nobis ab: 
solvenda est, quae in universam huius fabulae rem scae- 
nicam plurimum valet, de loco dico quem per maiorem 
comoediae partem mulierum chorus occupatum tenet. Mu- 
lieres enim e superiore loco quam senum in orchestra 
chorus arcem sociasque quae in ea sunt, situlis defendere, 
praeter Robertum Enger (Mus. Rhen. 1845 pag. 302 sqq.) 
nemo, ni fallor negat. lllarum autem chorum super or- 
chestram constitisse ex ipsis Aristophanis verbis (vv.821 A 
sqq.) elucet neque opus erat grammaticum scholio versus 
3217? rem ita re habere certius affirmare. Quos versus 
quum obscoenissimam rem contineant hoc loco amplius 
explicare in animo esse non potest, nam qui illos legerit 
facillime intellexerit versus 821 sqq. praebere nobis eius 
rei argumentum minime spernendum. Accedit quod tota 
inter feminas virosque rixa, quamquam verbis magis quiam 
manibus dimicant, ita est comparata, ut viri ex inferiore 
loco mulieres quasi oppugnatione premant arcemque ex 


79 sohol Lys. v.821 zérov zrérov: wi» Pony fuuyogioy tà 
Aéyov x yvycuxQy clotgyou£vov GvcoS56v, Yr« xol vó Udoo cvrav 
xcrayÉogiy üvoOtv. ró dà XÀÀo quuyOpgroy RE &ydgy xérw9ty Émnto- 
Xouéyoy roig By rj dxgomoAe elg moMogxíay. 


L4 
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zooGzoÀoc Tic rc fv. 199 A 


OiGTQT nc 
244 E 4 fauzume 
203 D $5 caeteri qui sunt in pul- 
pito histriones 
Scaenae mutatio 
xooóc ytoovre» 254 F 
Xooóc yvveixa 319 D 
zzpofoviog rofore ?* 386 D 
"dMvoiorQat! 430 A 
yvvr « (Meinekii) 439 A 
yv» B (Meinekii) 443 À 
yvyaixtg 456 A 
610 D zgofoviog rofora 
618 A -fuGiOTQaTE yvYwixes 
dvaioTQC TE 706 A 
yvy « 95 728 A 
yon B 785 A 
yvy) y 742. A 
yvy) d 760 A 
780 A -ugiOTQ&TE, yvyai- 
xe; & By d 
"dvaicTQaTI] 829 A* 
yvvi, Mvootyr 890 A* 
844 — A* —— yw Mugotyn 
Kivqo(ac zeidtov 845 D 
865 A* -duGicTQGrI, 
Mvootvn 870 A* 
885 — A* Muvoo(vr 
Mvootvn 889 A 


98 cf. quae supra de versus 246 voce «slorovge: disputavi 
(p. 11 sq.). 

94 de probuli ministrorum numero varias variorum vv. dd. 
sententias afferre deque eis disceptare non nostrum est. 

95 in hac versuum 708—780 inter histriones distributione in 
universum Beerium secutus sum, cuius séntentia caeteris melior 
mihi visa est, quamquam magnus histrionum vel parachoregematum 
quae dicunt, numerus impedimento mihi est, quominus libenter ei 
assentiam. 


b 


Mavqgc 


Mvootyn 
Mvootyn 
Mvooty 
Mvootv 
M vopt» 
Mvootvy 


x)ovt oxtÓcuiovay 
7zt90ovAosc 


Xooóc yvvouxo? per scalas versu 


908 
908 
918 
920 
921 
925 
927 
928 
935 
937 
939 
941 
945 
947 
952 
979 
980 
982 
1012 
1018 


zQéoB&c ;oxtÓnuovioy 1096 


"vai OTQXTR 
Zehudeyr 


Segazrovy 

Ssoazt oV 

A49:,yaioc 

"dixo 

xyooóc .duxavoY yopóg 
A9qvyoíov 

"tva Qe 


1108 


1444 


1187 


1216 
1224 
1225 
1242 
1247 


1272 
1322 


1322 


Q» 
OQ» 


Mavgc Kwyatov zoaidfoy 
Mvootrn 


Mvootyn 
Mvoptvn 
MVvooíym 
Mvootvn 
Mvootv 
Mvooty 


Kwnotac 


7:90 fovAoc 
xnov£ uxtÓcuuOvoy 


tgdctuu»5b»»R»5R»5R»R»R»Le»R»»R»R»RUU 


1042 in orchestram descendit. 


D 

A 

A (?) 

A -Lvaiatoeta ddixavtc 49n- 
vcio. ZhuÀAmy: —xopóc 
yt0ovrov 

eliam nune post scae- 

nam ?" prodit 


o» 


"1vaiGTQaTR C49qvd«og 
"dLaxay ?) — 

F velG  yogol Zexcovoy M49gvatoy 

yUVGLXOV 


96 neque hoc loco rotatione scaenae versilis opus est. 
97 de qua re vide supra p. 62. 
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4242 (Hirschigii) obtestari possumus: € wooSévreg ovv 
éxelvug tijg vvxzOg, éQéO9uoav éniueAsovégov iy EbÀg navrec, 
He9 Zuégav óà Ó otxovouog dutr»voe vq) Ósonovy v0 ovuflav. 
Kaxeivog ovd? idv ajvoríg ovÓ6 dnoloyovuérov dxotoag 
evOig éxéAevoe vobg VE xai Óéxa volg Ójtooxivovg üvacvav- 
 ouGooi. Tloony9noav otv rzóÓag v& xci tgcynAovg GvvOsÓs- 
ouévoL xai Éxactog aítüv vÓ oravgóv iqeps. 

Quae forma Thesmophoriazusarum quidem in fabula 
fuerit 7; oovíc, versu apparet admodum putido 1119 sq. 

De singulis rebus, quae scaenae picturis repraesen- 
tatae fuisse possint, dicendum est. Quid caussa sit cur 
Schoenbornius Agathonis domum his verbis describat: 
»das Haus hat Soiyxovg (v. 68), vor sich einen sonnigen 
Plate (68) und stellte sich sicher als ein, wenn nicht prüch- 
tiges, so doch üusserst eierliches Gebüude dar, da ein Aga- 
thon es bewohnte« nescio. Jgiyxovg vocem usurpantem 
fecit Aristophanes Agathonis servum pro vocabulo 309a, 
ut exprimeret poetica illa heri vi servum iam infectum esse; 
similiter *roog v0v "Ato! verba nihil aliud significare quam 
adiectum Svgate vocabulum facile est intellectu. Quomi- 
nus autem statuamus domum ipsam crebris variisque orna- 
mentis eleganter extructam fuissse, nihil est quod obstet, 
nihil, quod cogat ut Schoenbornii sententiam accipiamus. 

Ante Thesmophorium autem Cereris Proserpinaeque 
simulacra, ut voív Jeouogópow Soiv conspecta fuisse ve- 
risimillimum est, quum his duabus Mnesilochus sub mu- 
lieris persona sacra offerat. Num autem ipsum illud tem- 
plum picturis expressum fuerit, discernendi nullam habe- 
mus ansam, etiamsi autem eam haberemus quum Thesmo- 
phorii et speciem et locum fere ignoremus, nullius nobis 
esset momenti. "Unum tamen certius indagari potest: 
templi portam valvis regiis respondentem claudi et aperiri 
potuisse iuxtaque templum aedificium depictam fuisse — 
ante scaenae portam B vel C —- ubi Mnesilochus vincire- 
tur aramque qua versu 695 ille aufugeret et quam IIgc- 
véUGc Ojo esse versu 886 significaret in pulpito fuisse. 
Quam aram agalmatis tabulisque ornatam fuisse ex ver- 


sibus 110 sqq. apparet. 


| intrant 


Evova(ónc Myrnaíloyos 
Sepuzoy AMyaSdavoc 
4ydócy 

MovadY xvopog 


Evpzíóne Myuo(Aoyogc 
Gojrra 


angue 
yuveixec 
Xop0c yvvouxav 


Kita 9 yg 


yvyn y 


versu porta vel a ditu 


/160 ^ 
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exeunt 


1 D 

96 — Ag T0 been e t 
96 A— 

versus 104—129 post scaenam cantat. 
265 A— AyaSuy 

276. D Evuz(ónc MynatAoyog 


Scaenae mutatio 


27 D 


279 
293 
294 
204 
295 
458 
575 
654 


Ebgixténs 
Gocrro 


et E 


yvrn B' 


Op]goOonmmo»PuUO 


ID | KAtuo9 évnc 
Dp ?72f 


764 D yvy « 


Dum chorus parabasin vv. 785—845 recitat Mnesilo- 
chus quaeque cum custodit yv») y in scaena conspiciuntur. 


Evpizíónc oc Mevéleog 870 


ztovt&yíe ro£orgc 


vofozge Myuo(Aoyos 
Orevoo d cíc 

vo£orac ' 

Evput(óne dc Iispaevc 


Evene óc "Hyo 


E 

927 E Evouiíóng 

929 D 

946 D zQvroe yvyn y. 
946 B tofotyc MvnotAoyos. 
1001 B 
.1007 B zo£órmnsc 

1007 *? B 

106 E (9) 

1020 E (-5?) Evgztónc 

1056 E 
*106419** E Evowtíónc — 


108 cf. quae Fritzschius recte disseruit nota ad v. 1088. 
104 qui sequuntur versus usque &d versum 10 7 post scaenam 


recitat Euripides. 
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lam ad describendum alterum, quem Ranarum in fa- 
bula adhibuit Aristophanes, scaenae ornatum pervenimus. 
In qua Plutonis regia depicta fuisse videtur; quo modo 
autem haec ornata fuerit, dici nequit. Nam quam Hiero- 
nymus Mueller protulit descriptionem !!?, insulsissima est 
universaeque veterum rei scaenicae repugnans. (Greppertus 
quia horribilem Tartari regionem Dionysus metu commo- 
tus describit (versu 278 cf. quoque Herculis verba v. 
146 sqq.) picturis »eine schawerige Felsengegend mit drei 
Hüusern oder drei T'hüren $m Hintergrunde« repraesen- 
tatam fuisse dicit. Cur autem si anxium videmus Diony- 
sum caussam etiam anxietatis spectemus necesse sit, in- 
tellegere non possum; neque postea, *juum Dionysos Em- 
pusam fugeret ipsum hoc monstrum conspiciebatur. Tribus 
autem scaenae portis, quum non opus esset, et ex una 
tantum eaque media (A) Aeacus servae Aeschylus Euri- 
pides Pluto Dionysus prodirent, hae una tantum porta in- 
structa erat Plutonis regia. 


intrant versu porta vel aditu exeunt 
Zhóyvvaoc K«vOtac 1 D 
Hooxàn)c 38 B 
164 B Hoexnjs 
vexgóg oi àxqépovreg — 170 D 
179 E vexgóg oí xqépovreg 


scaena ducitur usque ad versum 270. 


Xa«pov» ày mÀoío 181 E 
196, E Aavotasc 
270 E Xepgoy 
Aav9tas 271 D 


mus longe distare ab ea, qua alias utuntur scaenici poetae facile 
est intellectu. 

112 Hieron. Mueller Arist. vers. I p. 825 » Der den Haupteingang 
zum Palast des Pluton verdeckende Vorhang ist. niedergelassen und. da- 
durch eine auf' schwarzen Sáulen ruhende Vorhalle sichtbar geworden. 
Breite Stufen führen von der Bühne zu ihr. Pluton (auf einem reich 
verzterlen. Throne). . . .« 


eJ 
e] 


xooós utuvnuéyvov | — 816 F 
yvyaixtc Ód«dovxyoc 
445 F yvvaixtc dqdovxyoc 
Ataxoc 464 A 
478 A Alexoc 
Sepaztouvo 508 À 
518 319 A Segaztouy e 
zt&ydoxevtQux 549 D 
IlÀaSa«yg 551 D 
578 D ztevóoxevtQus Hào9oyn 
Aloxoc 605 A. 
ZrvÀac Zxtflvac Ilag- 608!!* A 
óoxec olxéro, 673 À Zhoóvvgog Key9(ac Aloxoc 
"flaxoc EevO(ac 797 A 
818 A "dlaxog EKoav9(oc 
Evoinídnc AdloxyvAoc 880 A 
Zhóvugog 
[zeideg &ove uéAava 
éxq.éoovrec 847 A] 
[olxérgc AuBavortov xol 
7tUQ (qépmv 880 A] 
[Mo?co« Evgutídov 13806 — D?] 
Iliovrav 1411 !5 A 
1481 A Ilàiovrov» Zfivovaog 
Aiayviog Evgur(onc 
Illovrovy 
Illovtow zfióvvGoc 1500 A 
1583 — D velF  Zfi0vvooc loyvioc 
cum choro 
1583 F X0ooc 
Ecclesiazusae 


Difficillimam sibi reddiderunt de Ecclesiazusarum 
re scaenica quaestionem Engerus Schoenbornius vv. dd. 
Nec ego quidem dicam facile esse hac de re diiudicatu; 
iudicari tamen potest, si omnino certum aliquid efficere 


113 versus 519 520 Hamakerum Meinekiumque sequens de- 
jendos puto. 

114 nisi cum Meinekio versum interpolatum esse censemus. 

115 cf. Beerium p. 83 
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possumus de chori fabulae initio statione; de histrionum 
sub mulierum scortorumque personis numero, utrum Ble- 
pyrus Chremesque in postremis quoque dramatis scaenis 
rem agant, an viri illi (Ravennatis codicis) versus 730 sqq. 
recitantes 4,140. (v. 130) 4440X &Er4t0.40z. (v. £46 8qq.) 
antea nondum in pulpito fuerint conspecti (Dindorfii edi- 
tionis Lipsiensis, quintae 4N/IP 4t, 4NIIP B). Praetermissis 
igitur, quia vires non sufficiunt, omnibus his quaestionibus 
id solum demonstrare conabimur, ornatum scaenac Eccle- 
siazusarum in fabula admodum simplicem fuisse. Initio 
enim viam aliquam publicam Athenarum scaenae picturae 
repraesentabant, cuius praeter caetera aedificia duae aedes 
ita portis erant extructae, ut intrare eas et ex iis prodire 
possent histriones. Domus erant Praxagorae Blepyrique 
una, vicini (4NJIP v. 321) eiusque coniugis (rYNH .4 v.36) 
altera. Dextrae ac sinistra respondebant scaenae portis 
B et C. Eadem seaena, etsi Ravennatis illa 4.440 et 
AA440X &EL19.40X non Chremis Blepyrique nominum loco 
essent posita, uti potuit poeta inde a versu 1730, ut alium 
Athenarum vieum actionis esse locum significaret, dex- 
trae tantum periacti rotatione !!5, temque factum esse, 
ut inde a versu 871 usque ad versum, 1111 in Ceramico 
vel à» Iletgouet ztaoQ voig zt0Qvoig rem agi sciant specta- 
tores, facile intellegimus. His autem versibus 8(7—1111 
tabulatis opus esse duobus aedificiis, puellae una, altera 
primae anus primo inter has dialogo apphret.  Caeterae 
autem quae postea inter se rixantur, mulierculae, in ea, 
quae in conspectu erat, vici parte non necessario habita- 
runt, immo e dextro et sinistro aditu iuvenis clamore ad- 
ductae prodeunt ad eum captandum. Imagine deinde re- 
petita, quam primum dextrae periacti catablema ante oculos 
posuit, eodem atque initio fabulae actionis loco usus est 
Aristophanes. 


116 cf. Lohde 1l. l. quaeque hac de re iam disputavi. 


19 


intrant versu porta vel aditu exeunt 
IIoafoyooa 1 B 
X000c 30 F 
yvyn « 35 C 
yvi p 1! 9 D 
yvvaixec 55 D et E 
284 D z&vreg o vztoxorrot 
310 F X0oosc 
Bléngvos 81 B | 
«vno 927 C 
856 C «vno 
Xo£u1s 972 D 
471 D Xo£uns 
477 m0 BàÉnvpoc 
x0006 w78 F 
IIoa£oyooo 501 D 
Bàiénvpo, !1? 520 B 


de versibus 725 729 utrum eidem a quo sequentes 7830 sqq. recitati 
sunt, viro tribuendi sint, an non, quum certi nihil habeam, quae- 
stionem non institutum. 


dextra vertitur periactus. 


&vqo (BA£nzvoos) do 3 B 
&Aloc qeídmlog 
(Xeuns) "46 € 
xovxo ya 881 D 
852 E x"nouxouyo 
876 D Bàiénvpgos olxéroi 
Xo£u1s 


Neque de insequenti inter scorta iuvenemque scaena 
adhuc probabilem proferre possum sententiam neque quia 
pravissime libris manuscriptis personarum notae servatae 
sint eaeque ab editoribus fabulae minus accurate notatae, 
puto unquam certius aliquid hac in re effectum iri. 


. 117 Meinekium sequar quum multo simpliciorem hae quidem 
in seaena personarum distributionem praebeat atque Beerius et 
caeteri. 

118 versum 568 a Blepyro recitandum esse Beerius p.106 re- 
cte monuit. 


80 


dextrae periacti retrorotatio 


Sspczteuvao 1112 D 
Biénvgog ut(paxeg !!? 1128 B 


Inter chori eantiea descendunt histriones in orche- 
stram, quam versu 1181 una cum choreutis (porta F ex- 
euntes) relinquunt. 


Plutus 


Simplieissimus est Pluti fabulae scaenae ornatus. 
Chremyli villa medium sceenae locum obtinuit, ab utro- 
que latore agrestes depictae erant regiones. Domus illius 
porta, scaenae valvis regiis (À) respondente, qui vel in- 
trant vel relinquunt illam, caeteri qui pulpitum intrant 
aut relinquunt histriones aditibus D et E utuntur. Por- 
tarum B et C quamquam usum nostra in fabula fieri non 
opus est, Schoenbornius tamen quum quinque illarum por- 
tarum unam otiosam esse eum pigeat, adhibitas eas esse & 
poeta vult (p. 295). 

Per quemnam aditum (aut D aut E) singuli singulis 
locis histriones intraverint vel exierint, quum disceptatu 
diffücilimum sit, neque omnes hac in re difficultates re- 
moveri possint, superfluum fore puto seiunctim enarrare, 
quibusnam portis usi sint histriones. 


119 cf. versum 1188 


SENTENTIAE CONTROVERSAE 


] Amm. Marcell. XVI 2, hoc propono: 

sed cum subsererent quidam, Silvanum paullo ante 
magistrum peditum, per compendiosas vias, verum 
suspectas, quia tunc imbribus multis inun da- 
bantur, cum VIII auxiliarium millibus aegre 
transisse, fidentius Caesar audaciam viri fortis imi- 
tari magnopere nitebatur ... (|l: quia tenebris 
multis umbrantur.) 

2. Amm. Marcell. XVI 5 4) lego: 

vetus illud proverbium: 

sunt bovi impositae olitellae; plane non 
est nostrum onus, 

Plautum cerebro nominans exclamabat. 

8 Id quod Carolus Boetticher (»Ueber den Parth. zu 
Athen und den Zeustempel zu Olympia je nach Zweck 
und Benuizung« in Erbkam Ztschrft f. Bawwesen II 
(1852) p. 203) de significatione vocabuli 9vuéAg ex- 
posuit — thymelam locum quendam füisse ara or- 
natum, in inferiori cella loco situm — idem qua- 
drat ad vetustissimi theatri thymelam explicandam. 

4 Carminis nostri Nibelungen nót 210 ; 

die in den p eyemn lágen und heten wunden nót 
peyen vox 'fenestris vertenda est. 

5 Albertus de Scharfenberg (Juengere T*turel str. 311— 
416) Grali illud templum ad exemplum ecclesiae Stae 
Mariae Trevirensis descripsit. | 

6 Aevii medii poetas in gymnasiis magis quam nunc 
fieri solet, esse colendos. | 


-- 


